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Aperçu des références et de leur documentation 

Les sources d’information en langue allemande ne sont pas traduites. 

Référence 
Documentation dans MyCatalog et la fiche de 
références 

NE Remarque Exemple 

Bases de données 

Compendium suisse des médicaments, 
www.compendium.ch 

Info professionnelle, NOM (PRODUIT), date (MM/AAAA) 1 
La date correspond à la mise à jour selon 
l’information professionnelle (info pro) 

Info professionnelle, 11/2016 

Fachinformationsverzeichnis Deutschland 

www.fachinfo.de 
Fachinfo (D), NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 1 

La date correspond à la mise à jour selon 
l’information professionnelle (info pro) 

Fachinfo (D), REAGILA, 12/2017 

PHARMATRIX-Arzneimittelinformationen, 
www.pharmatrix.de, Sondentabelle 

Pharmatrix, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 2 
La date correspond à l’actualisation selon 
Pharmatrix 

Pharmatrix, 11/2016 

Questionnaires GSASA pour l’information des 
pharmaciens d’hôpital 

Questionnaire GSASA, NOM (PRODUIT), date (MM/AAAA) 2 
La date correspond à la date de 
publication GSASA 

Questionnaire GSASA 
MAGNESIOCARD Forme orale, 
03/2019 

Gelbe Liste, www.gelbe-liste.de 

Informations destinées aux professionnels en 
allemand 

Gelbe Liste, NOM (PRODUIT), date (MM/AAAA) 2 La date correspond à la date d’accès 
Gelbe Liste, REAGILA 1.5 mg 
Hartkapseln, 11/2019 

Plus X, Modul der ABDA-Datenbank ABDA Plus X, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 2 
La date correspond à l’actualisation du 
module Plus X 

ABDA Plus X, 02/2019 

Information des firmes pharmaceutiques 

Information spécifique écrite 
Nom de la firme Mail/Lettre d’information/Fax date 
(MM/AAAA), NOM (PRODUIT) 

2 

Nom de la firme sans complément 

La date correspond au jour d’obtention de 
l’information 

Sandoz Lettre d’information 
03/2019 

Information spécifique orale 
Nom de la firme Téléphone date (MM/AAAA), NOM 
(PRODUIT) 

3 

Nom de la firme sans complément 

La date correspond au jour d’obtention de 
l’information 

Sandoz Téléphone 03/2019 

www.mepha.ch 

Informations destinées aux professionnels 

Description de produit 

Description de produit Mepha NOM (PRODUIT), date 
(MM/AAAA) 

1 La date correspond à la date d’accès 
Description de produit Mepha 
CLOZAPIN, 10/2019 

www.hexal.de 

Informations destinées aux professionnels 

Hexal Teilbarkeitsliste, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 

Hexal Haltbarkeitsliste, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 

Hexal Sondengängigkeit, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 

Hexal Sondenbogen, NOM (PRODUIT), date (MM/JJJJ) 

1 
La date correspond à la mise à jour de la 
liste correspondante 

Hexal Teilbarkeitsliste, 
ALENDRON-HEXAL, 11/2019 

file://///FILER300/USERS3000/I0081965/DATA/AG%20GSASA%20Stammdaten/SOP/Beilagen/www.fachinfo.de
file://///FILER300/USERS3000/I0081965/DATA/AG%20GSASA%20Stammdaten/SOP/Beilagen/www.pharmatrix.de
http://www.gelbe-liste.de/
http://www.mepha.ch/
http://www.hexal.de/
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Information des firmes pharmaceutiques 

https://fachkreis.ratiopharm.de 

Liste Teilbarkeit und Suspendierbarkeit von 
ratiopharm-Präparaten 

Liste Haltbarkeit von ratiopharm-Präparaten 
nach Anbruch bzw. Zubereitung 

Ratiopharm Liste Teilbarkeit und Suspendierbarkeit, NOM 
(PRODUIT), MM/JJJJ 

Ratiopharm Liste Haltbarkeit nach Anbruch bzw. 
Zubereitung, MM/JJJJ 

1 
La date correspond à la mise à jour de la 
liste correspondante 

Ratiopharm Liste Teilbarkeit und 
Suspendierbarkeit, 
ARIPIPRAZOL-RATIOPHARM, 
10/2019 

www.mysandoz.ch 

Informations destinées aux professionnels 

Liste de sécabilité Sandoz, NOM (PRODUIT), MM/AAAA 

Information sur le produit Sandoz, NOM (PRODUIT), 
MM/AAAA 

1 
La date correspond à la mise à jour de la 
liste correspondante 

Liste de sécabilité Sandoz, 
ATENIL, 05/2019 

Brochures 

BBraun: Medikamentengabe über Sonden, 
Fuchs, Radziwill, 04/2009 

BBraun Medikamentengabe über Sonden, NOM 
(PRODUIT), 04/2009 

2 
La date correspond à la date indiquée sur 
la brochure 

BBraun Medikamentengabe über 
Sonden, ANAFRANIL, 04/2009 

Fresenius Kabi: Medikamentengabe über 
Sonde, Wagner R, 10/2011 

Fresenius Medikamentengabe über Sonde, NOM 
(PRODUIT), 10/2011 

2 
La date correspond à la date indiquée sur 
la brochure 

Fresenius Medikamentengabe 
über Sonde, TRANXILIUM, 
10/2011 

Pfrimmer Nutricia: Medikamentenapplikation 
bei Sondenernährung, Warlich R, Dörje F, 
Brüngel M, Blaue Reihe, 2. Auflage, 01/2007 

Nutricia Medikamentenapplikation bei Sondenernährung, 
NOM (PRODUIT), 01/2007 

2 
La date correspond à la date indiquée sur 
la brochure 

Nutricia 
Medikamentenapplikation bei 
Sondenernährung, HALDOL, 
01/2007 

Livres 

White R, Bradnam V, Handbook of Drug 
Administration via enteral Feeding Tubes; 
3.Auflage, Pharmaceutical Press, 2015 

Handbook of Drug Administration via enteral Feeding Tubes 
(2015); NOM (PRODUIT) 

2 La date correspond à l’année de parution 

Handbook of Drug 
Administration via enteral 
Feeding Tubes (2015), 
COLOFAC MR 

Flock M F, Eck V, Zerres M, 
Sondenapplikation von Arzneimitteln. Für die 
Kitteltasche. Hrsg Schäfer C, 
Wissenschaftliche Verlagsgesellschaft, 2010 

WVG Sondenapplikation von Arzneimitteln (2010), NOM 
(PRODUIT) 

2 La date correspond à l’année de parution 
WVG Sondenapplikation von 
Arzneimitteln (2010), 
DILATREND 

Articles de revues spécialisées 

Krankenhauspharmazie 2006 (27:5-16) 

Petri H, Arzneimittel-Applikation über 
Ernährungssonden (Liste Tabelle 2) 

Krankenhauspharmazie (2006), Liste Petri, NOM 
(PRODUIT) 

2 La date correspond à l’année de parution 
Krankenhauspharmazie (2006), 
Liste Petri, AVALOX 

Commentaires : 

• Les références mentionnées en allemand n’existent qu’en version allemande. 

• Si la référence est l’information du produit lui-même, la mention du nom du produit peut être omise. 

• Si la référence est l’information pour la même forme galénique, la mention de la forme galénique peut être omise. 

• L'indication de la dose du produit et de la forme galénique n'est nécessaire que si elle est pertinente

 

https://fachkreis.ratiopharm.de/
http://www.mysandoz.ch/

